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ПЕРЕДМОВА
22 вересня 2020 р. відбувся міжнародний круглий стіл «Нові 

європейські парадигми співпраці та потенціал Єврорегіону 
«Верхній Прут», присвячений 20-ти річчю його утворення. Кру-
глий стіл організований Чернівецьким регіональним центром 
перепідготовки та підвищення кваліфікації працівників органів 
державної влади, органів місцевого самоврядування, державних 
підприємств, установ та організацій, за підтримки Представни-
цтва Фонду Ганса Зайделя в Україні, Республіці Молдова та Ру-
мунії, 

Метою проведення круглого столу була інтенсифікація укра-
їнсько-молдовсько-румунського транскордонного співробітни-
цтва через посилення розуміння європейських стандартів демо-
кратії, політичний діалог, визначення заходів, необхідних для 
активізації діяльності Єврорегіону «Верхній Прут».

У роботі круглого столу взяли участь експерти, посадовці, 
представники інститутів громадянського суспільства прикордон-
них регіонів України, Республіки Молдова та Румунії 

В ході засідання круглого столу обговорювалися наступні 
проблеми:

•	Сучасні виклики та необхідність втілення нової архітектоні-
ки Єврорегіону «Верхній Прут» в контексті європейських тенден-
цій посткризового розвитку;

•	Економічні та інфраструктурні моделі тристоронньої євро-
регіональної співпраці;

•	Потенціал транскордонної взаємодії громад та інститутів 
громадянського суспільства на території Єврорегіону «Верхній 
Прут».

Чернівецький регіональний центр перепідготовки та підви-
щення кваліфікації працівників органів державної влади, органів 
місцевого самоврядування, державних підприємств, установ та 
організацій узагальнив пропозиції учасників круглого столу та 
підготував до видання дану брошуру.
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Вступ
Інтеграція в цивілізоване європейське співтовариство перед-

бачає проведення активної політики добросусідства. Якщо до-
бросусідство фіксує характер взаємин з державами-сусідами, то 
регіональне співробітництво акцентує увагу на механізмах зміц-
нення добросусідських відносин. Регіональне, зокрема транскор-
донне співробітництво, покликане заповнити ці відносини по-
стійно зростаючим потенціалом взаємодії і взаємозалежності.

Транскордонне співробітництво є ключовим спільним інстру-
ментом політики згуртованості та сусідства ЄС, який став одним 
із пріоритетів державної регіональної політики України задовго 
до підписання Угоди про асоціацію між Україною та ЄС. Тран-
скордонне співробітництво спрямоване на поглиблення взаємо-
дії з соціально-економічних, екологічних та безпекових питань в 
регіонах України, що межують з країнами-членами ЄС та з краї-
нами Східного партнерства. За сьогоднішніх умов воно поклика-
не стати більш ефективним засобом європейської та євроатлан-
тичної інтеграції України, її регіонів і громад. 

Єврорегіони, серед усіх форм регіонального транскордонно-
го співробітництва на рівні місцевих органів влади, мають до-
сить високий рівень інституціоналізації. Вони сприяють вирішен-
ню, принаймні, двох принципових завдань. Перше – приведення 
суб’єктів об’єднаної Європи до форм, найбільш прийнятних для їх 
економічної самодостатності. Друге – це відпрацювання механіз-
му співробітництва і взаємодії, який характерний для вже існую-
чих технологій в Євросоюзі. Встановлення такого типу співробіт-
ництва в рамках відповідної діяльності європейських інститутів 
забезпечує для них постійне узгодження із сучасними європей-
ськими стандартами. 



6

Як виникли єврорегіони?
Єврорегіональний рух, спрямований на покращення вже існу-

ючих механізмів взаємодії між окремими адміністративно-тери-
торіальними одиницями і національними спільнотами, а також 
на ліквідацію існуючих бар’єрів в торговельно-економічній і у всіх 
інших, пов’язаних з нею сферах, виник ще у середині 50-х рр. ХХ 
століття, майже одночасно з формуванням Європейського Спів-
товариства. Паралельно з генеральним процесом формування 
сьогоднішнього ЄС створювався додатковий «дисипативний» ка-
нал, по якому негативна «енергія» прикордонної напруженості, 
міжнаціональних непорозумінь та економічних протиріч могла б 
швидко трансформуватися у нові механізми співпраці, перероз-
поділу капіталу (в першу чергу, взаємовигідних транскордонних 
інвестицій) тощо. Одночасно цей процес стимулював культурне, 
наукове і освітнє співробітництво та міжетнічні взаємини, сприя-
ючи цим загальноєвропейському процесу.

У 1958 р. був створений перший єврорегіон на базі прикор-
донних територій на німецько-голландському кордоні. У 1971 р. 
було укладено Договір про створення Асоціації прикордонних єв-
ропейських регіонів зі штаб-квартирою у Бонні. У 1973 р. відбу-
лася Конференція морських периферійних регіонів, основні ідеї 
якої були реалізовані створенням у 1981 р. Європейської хартії 
узбережжя (в якій беруть участь 29 регіонів з дев’яти держав). 
Сьогодні в Європі існує понад 30 подібних структур регіонально-
го співробітництва. До прикладу, лише біля східного кордону Ні-
меччини, федеративна структура якої полегшує цю форму спів
праці, працюють вісім єврорегіонів. На початку 1990-х рр. був 
створений польсько-чесько-німецький єврорегіон Ніса, польсько-
українсько-білоруський єврорегіон «Буг» та Карпатський євроре-
гіон. При цьому Карпатський єврорегіон, що виник у 1990-1991 
рр. на базі розроблених угорських і польських проєктів, є пер-
шою організацією цього типу, в якій, поруч із регіонами Угор-
щини, Польщі, Словаччини і, з недавнього часу, Румунії, взяли 
участь і прикордонні області України (Львівська, Закарпатська, 
Івано-Франківська, Чернівецька).

Рада Європи, Європейський Союз і Організація з Безпеки та 
Співробітництва в Європі (ОБСЄ) – три організації європейської 
інтеграції, які надають транскордонній співпраці велике значен-
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ня. На рівні Ради Європи створений Конгрес місцевих і регіо-
нальних органів влади, який, згідно свого статуту, прийнятого 
3 червня 1994 р., є консультативним органом, що здійснює свою 
діяльність за допомогою двох палат: Палата місцевих органів 
влади і Палата регіонів. Серед його цілей передбачена й участь 
місцевих і регіональних спільнот в реалізації ідеї ще більшого єд-
нання Європи. На рівні Європейського Союзу, Маастрихтський 
договір в абзаці XVII розділу 4 передбачає створення Комітету 
регіонів з дорадчим статусом з представників місцевих і регіо-
нальних органів влади. На рівні ОБСЄ увага до транскордонного 
співробітництва відображена у цілому розділі під назвою «ОБСЄ 
і регіональне та транскордонне співробітництво» (розділ IX), рі-
шення Гельсінського саміту 1992 р., в якій зазначено, що «ці дії 
[співпраця] представляють собою ефективне сприяння принци-
пам і цілям ОБСЄ і введенню в дію та розвитку функцій ОБСЄ».

Ціла низка багатосторонніх європейських конвенцій так само 
містить деякі положення, які стосуються цієї форми регіонально-
го співробітництва. Наприклад, Європейська Хартія місцевої ав-
тономії, укладена у 1985 р. в Страсбурзі, у статті 10 передбачає 
право місцевих громад «приєднатися до міжнародної асоціації 
місцевих громад», право, яке «необхідно визнати у кожній краї-
ні» (частина 2), як і рішення, згідно з яким «місцеві спільноти мо-
жуть ... співпрацювати зі спільнотами інших держав» (частина 3).

Положення, що стосуються транскордонного співробітництва 
також зустрічаються і в Європейській Хартії регіональних або мі-
норитарних мов (стаття 71 та стаття 14), а також у рамковій Кон-
венції щодо захисту національних меншин (стаття 17 та 18).

Найповнішим міжнародним документом з даного питання є 
Європейська Рамкова конвенція з транскордонного співробітни-
цтва місцевих громад або властей (Мадрид 21 травня 1980 р.). 
У статті 2 Конвенції дано визначення терміну «транскордонне 
співробітництво» як «будь-яка узгоджена діяльність, яка веде 
до зміцнення і розвитку відносин сусідства між територіальни-
ми громадами або властями, які залежать від двох або кількох 
Договірних Сторін, а також укладання угод, корисних у цьому 
сенсі». Конвенція передбачає і способи встановлення транскор-
донного співробітництва: або міждержавні угоди, або угоди (до-
говори, контракти) між зацікавленими місцевими органами вла-
ди, надаючи у цьому сенсі і орієнтовні моделі. У міжнародній 
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практиці існує ряд прикладів, які інспірували розробників полі-
тичної українсько-румунської угоди: французько-іспанська угода 
про транскордонне співробітництво між територіальними одини-
цями (Байон, 1995), польсько-українська угода про створення Єв-
рорегіону Буг (Луцьк, 1995), багатостороння угода про створен-
ня Карпатського єврорегіону і т.д.

Чимало єврорегіонів сьогодні залишаються дієвими інстру-
ментами транскордонної співпраці. 

Єврорегіони України,  
Республіки Молдова та Румунії

Першим єврорегіоном, до складу якого увійшли адміністратив-
но-територіальні одиниці України та Румунії, став Карпатський 
Єврорегіон, який об’єднав прикордонні адміністративно-тери-
торіальні одиниці п’яти держав – Польщі, Румунії, Словаччини, 
Угорщини та України (Закарпатська, Івано-Франковська, Львів-
ська, Чернівецька області). Він був створений 14 лютого 1993 р. 
у м. Дебрецен (Угорщина) підписанням міністрами закордонних 
справ України, Польщі та Угорщини відповідної декларації. 

Другим єврорегіоном за участю українських адміністратив-
но-територіальних одиниць став єврорегіон «Буг», створений у 
Луцьку у 1995 р. спочатку як польсько-український, до складу 
якого увійшли Волинська область України та Люблінське воєвод-
ство Польщі, а згодом як польсько-українсько-білоруський (до 
якого у квітні 1998 р. приєдналася Брестська область Білорусі).  

Третім єврорегіоном, до складу якого увійшли українські те-
риторії, був єврорегіон «Нижній Дунай». 14 серпня 1998 року, 
після річної роботи сторін щодо вивчення національного законо-
давства трьох країн та визначення основних напрямків співробіт-
ництва, у румунському місті Галац була підписана угода про фор-
мування єврорегіону, до складу якого увійшли Одеська область 
України, райони Вулканешть, Кагул і Кантемир Республіки Мол-
дова та повіти Бреїла, Галаць і Тульча Румунії. Внаслідок двора-
зового проведення адміністративної реформи у Республіці Мол-
дова цю державу представляли три райони, згодом – один повіт 
і знову – три райони, які, відповідно до положень Статуту, става-
ли правонаступниками попередніх територіальних формувань у 
структурах Єврорегіону «Нижній Дунай».
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Останнім, після досить складного переговорного процесу, що 
тривав майже три роки, 22 вересня 2000 р. був утворений Єв-
рорегіон «Верхній Прут», членами якого стали Чернівецька об-
ласть України, Белцький і Єдинецький повіти Республіки Молдо-
ва, а також Ботошанський і Сучавський повіти Румунії. Восени 
2003 р. замість зазначених двох молдовських повітів, після про-
ведення у сусідній державі чергової адміністративно-територі-
альної реформи, до Єврорегіону приєдналися шість новоство-
рених районів і муніципій Белць. Також до його складу увійшла 
Івано-Франківська область України, а за кілька років – ще один 
район Республіки Молдова – Синджерейський.

Слід зазначити, що Чернівецька область, Ботошанський та Су-
чавський повіти одночасно є членами Карпатського єврорегіону. 
Створення єврорегіонів в Україні відбувалося в умовах зміни кон-
цептуального бачення можливостей транскордонної співпраці. 
Подальші події в Україні вивели на поверхню нові виклики ефек-
тивній діяльності єврорегіонів, що вплинуло на організацію та 
здійснення транскордонної співпраці з боку української сторони. 

Створення Єврорегіону «Верхній Прут»
На завершальному етапі переговорів щодо підписання україн-

сько-румунського базового політичного договору було зініційова-
но включення у текст договору пункту про створення двох євро-
регіонів «Верхній Прут» та «Нижній Дунай». 

Згодом вищезгадана ініціатива відобразилась у статті 8 До-
говору про відносини добросусідства і співробітництва між 
Україною та Румунією, підписаного у Констанці 2 червня 
1997 р. У ній, зокрема, зазначалося: «Договірні сторони відпо-
відно до положень Європейської Рамкової Конвенції про тран-
скордонне співробітництво між територіальними общинами 
або властями заохочуватимуть і підтримуватимуть безпосеред-
ні контакти та взаємовигідне співробітництво між адміністра-
тивно-територіальними одиницями України і Румунії, зокрема 
у прикордонних зонах. Вони також сприятимуть співробітни-
цтву між адміністративно-територіальними одиницями обох 
держав в рамках існуючих, а також новостворюваних єврорегі-
онів «Верхній Прут» і «Нижній Дунай», до участі в яких можуть 
запрошуватись адміністративно-територіальні одиниці інших 
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зацікавлених держав. Договірні Сторони діятимуть у напрямку 
включення цього співробітництва в рамки відповідної діяльнос-
ті європейських інституцій».

Проблема створення Єврорегіону «Верхній Прут», як і Євро-
регіону «Нижній Дунай», обговорювалась також на зустрічі Пре-
зидентів України, Республіки Молдова та Румунії, яка відбула-
ся 3-4 липня 1997 р., і також була відображена у Протоколі про 
тристороннє співробітництво між урядами України, Республіки 
Молдова та Румунії, який був підписаний у рамках цієї зустрічі і 
яким було прийнято рішення про приєднання до вищеназваних 
єврорегіонів прикордонних адміністративно-територіальних оди-
ниць Республіки Молдова.

Проєкт Єврорегіону «Верхній Прут» органічно вписується в 
систему сучасних європейських пріоритетів регіонального спів-
робітництва, розбудови системи європейської безпеки та вдоско-
налення транскордонних фінансово-економічних, комунікацій-
них і природоохоронних відносин. 

Метою створення Єврорегіону «Верхній Прут» є розширення 
існуючих субрегіональних зв’язків та сприяння подальшому роз-
витку транскордонного співробітництва адміністративно-терито-
ріальних одиниць держав-засновників, окремих міст, інших на-
селених пунктів, органів місцевого самоврядування, державного 
управління, окремих установ, підприємств, неурядових і громад-
ських організацій, національних меншин та окремих громадян у 
сферах економіки, освіти, науки, культури і спорту, а також роз-
будова нових механізмів міждержавного співробітництва та без-
печний сталий (самовідтворюючий) розвиток регіону в рамках 
інтеграції до сучасного загальноєвропейського процесу.

Структура та особливості Єврорегіону
Структура єврорегіону «Верхній Прут» побудована наступ-

ним чином: Рада керівників адміністративно-територіальних оди-
ниць-членів Єврорегіону – Рада Єврорегіону; Виконавчий Голова 
Ради Єврорегіону; Секретаріат Ради Єврорегіону; чотири Робочі 
Комісії Єврорегіону: 

•	Робоча Комісія з питань економіки, інфраструктури і туризму;
•	Робоча Комісія з питань екологічної безпеки, охорони до-

вкілля, сталого (самовідтворюючого) розвитку регіону та діяль-
ності Екоєврорегіону; 
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•	Робоча Комісія з питань науки, освіти, культури, охорони 
здоров’я, спорту та молоді;

•	Робоча Комісія з питань розвитку міжрегіональних і міжна-
ціональних зв’язків, місцевого самоврядування та засобів масо-
вої інформації. 

Для виконання конкретних проєктів, програм чи окремих за-
вдань за рішеннями Ради Єврорегіону чи відповідних Робочих 
Комісій було передбачено можливість створення Експертних (ро-
бочих) груп. 

Єврорегіон «Верхній Прут», як і інші єврорегіони на західних 
кордонах України, має певні особливості. Першою особливістю є 
те, що процес його утворення був ініційований зверху, тобто цен-
тральними органами влади. У цьому, щоправда, є й позитивні мо-
менти, оскільки з одного боку, це свідчить про те, що на рівні ви-
щих органів влади присутнє певне усвідомлення у необхідності 
більш широкої участі у єврорегіональних проєктах. Це надзвичай-
но важливо як з точки зору налагодження децентралізації проце-
су державного управління в цих країнах, так і у плані налагоджен-
ня добросусідських відносин між сусідніми державами. З іншого 
боку, це стало позитивним і суттєвим імпульсом, оскільки на пост
комуністичному просторі зберігалися побоювання виявлення іні-
ціативи з боку місцевих властей та свавілля центральної бюрокра-
тії. Водночас, в цьому був і негативний аспект, оскільки місцеві 
органи влади були залучені до цього процесу зверху, без глибин-
ного внутрішнього усвідомлення необхідності такої діяльності.

Другою відмінністю є те, що єврорегіони несуть в собі не тіль-
ки риси єврорегіонів як співпрацюючих територій, а й співпра-
цюючих регіонів. Тобто, єврорегіони включають в цілому прикор-
донні регіони, в яких представлені етнічні спільноти, що мають за 
лінією кордону основну частину свого етносу чи «історичну Бать-
ківщину», де вони виступають як титульна нація. Дана обставина 
характерна і для інших єврорегіонів Центрально-Східної Європи. 

Третьою відмінністю є те, що в Євросоюзі єврорегіони створю-
валися на території 10-15 кілометрів у глибину кожної з держав, 
що співпрацюють; у нашому ж випадку глибина єврорегіонів на-
багато більша.

Четвертою особливістю є те, що у державах Євросоюзу головна 
мета єврорегіонів полягала виключно в економічному зростанні 
територій, в той час як цілі діяльності цих єврорегіонів більш ба-
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гатогранні. Вони охоплюють і економічні, і екологічні, і націо-
нально-культурні, і соціально-психологічні, і фінансові сфери. 

П’ятою особливістю є відсутність (або практична відсутність) 
досвіду реалізації подібного транскордонного співробітництва, 
оскільки досвід співробітництва соціалістичного періоду склад-
но застосувати.

Шостою особливістю єврорегіонів на посткомуністичному 
просторі є залучення до їх робочих органів посадовців за прак-
тичної відсутності представництва інститутів громадянського 
суспільства.

Принциповою відмінністю Єврорегіону «Верхній Прут» є від-
критість для спільного партнерства його членів з регіональни-
ми структурами інших країн Європи, зокрема Федеральною ав-
стрійською землею Карінтія і німецьким округом Швабія землі 
Баварія для повноцінної реалізації можливостей, передбачених 
ІІ Протоколом до Мадридської конвенції. На Саміті Президен-
тів України, Республіки Молдова та Румунії в Ізмаїлі 3-4 липня 
1997 р. була підтримана ідея щодо створення у складі Єврорегіо-
ну «Верхній Прут»  якісно нової моделі Екоєврорегіону зі сталого 
соціально-економічного і просторового розвитку та техногенно-
екологічної безпеки у транскордонних басейнах основних при-
ток Дунаю та Дністра.

Зазначимо, що вже через місяць після утворення Єврорегіону 
його спільна делегація, разом з делегацією Карпатського євроре-
гіону, взяла участь у Форумі та Саміті Центральноєвропейської 
Ініціативі в Будапешті. Опрацьовані на ньому розробки та рішен-
ня дозволили Раді Єврорегіону «Верхній Прут» 30 листопада 
2000 р. ухвалити рішення про пріоритетні сфери економічної та 
соціальної діяльності Єврорегіону. 

На цій підставі та за подальшими напрацюваннями розпоря-
дженням Кабінету Міністрів України від 14 лютого 2002 р. № 59-р 
було доручено «експериментальне опрацювання в межах зазна-
ченого єврорегіону механізмів транскордонного співробітництва 
як елементів процесу європейської інтеграції і розбудови регіо-
нальної політики». Означений пілотний статус Єврорегіону був 
також підтриманий постановою Уряду Республіки Молдова  від 
11 березня 2003 р. №  264.
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Перші кроки Єврорегіону «Верхній Прут»
З самого початку створення Єврорегіону сторони намагали-

ся покращити умови співпраці. За рішенням Ради Єврорегіону та 
за підтримки регіональних органів місцевого самоврядування з 1 
липня 2001 р. були скасовані місцеві збори і платежі при пере-
тині державного кордону для місцевих жителів і юридичних осіб, 
зареєстрованих на території Єврорегіону. Були визначені загаль-
ні пріоритети і механізми їх реалізації, а також списки потенцій-
них пріоритетних проєктів. З метою популяризації транскордон-
ної економічної співпраці було ініційовано створення Асоціації 
торговельно-промислових палат Єврорегіону. Особливість поля-
гає в тому, що створення цієї асоціації відбулося до офіційного 
конституювання Єврорегіону «Верхній Прут». Крім того, Чер-
нівецькою торговельно-промисловою палатою було ініційовано 
збір інформації з подальшим виданням каталогу товаровиробни-
ків Єврорегіону. За ініціативою Палати щорічно, шляхом рота-
ції, проводилися трьохсторонні українсько-румунсько-молдовські 
бізнес-форуми. 

Успішно проводилися міжнародні виставки «Вироблено в Єв-
рорегіоні «Верхній Прут». Традиційним стало проведення Днів 
Єврорегіону у всіх адміністративно-територіальних одиницях 
його ареалу, під час яких особлива увага приділялася економіч-
ній співпраці прикордонних підприємців. 

Особливе місце в діяльності Єврорегіону було відведене захис-
ту прав етнонаціональних та конфесійних спільнот, збереженню 
їх культурної та духовної спадщини по різні боки кордону. Так, 
8-9 червня 2001 р. в Чернівцях була організована міжнародна на-
укова конференція «Етнічні взаємини на території Єврорегіону 
«Верхній Прут», за результатами якої було видано збірник науко-
вих праць інтегрально українською та румунською мовами. 

Проблеми екологічної безпеки, захисту довкілля, поводження 
з водними ресурсами, сталого розвитку також були серед пріори-
тетних напрямків діяльності Єврорегіону.

Проте з часом активність єврорегіону значно зменшилася, іс-
тотних змін в економічному співробітництві, які б збільшували 
надходження в державний і місцеві бюджети, не відбулося. З різ-
них причин, потенціал транскордонної співпраці трьох країн не 
використовувався на повну силу. 
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Пов’язано це, на наш погляд, з досить слабким включенням 
до діяльності Єврорегіону широкої громадськості, засобів масо-
вої інформації, великими масштабами Єврорегіону та великою 
кількістю територіальних акторів (особливо після чергової ад-
міністративно-територіальної реформи в Республіці Молдова та 
приєднання до Єврорегіону Івано-Франківської області).

Реалізація програм транскордонного 
співробітництва Європейського Інструменту 

Сусідства та Партнерства
За період діяльності Єврорегіону відбулися певні зміни і на 

державному рівні країн, чиї адміністративно-територіальні оди-
ниці є членами Єврорегіону «Верхній Прут». Так, Румунія стала 
членом ЄС та НАТО, що об’єктивно сприяло спрямуванню вну-
трішнього соціально-економічного розвитку в напрямку до євро-
пейських норм та стандартів, коригування зовнішньої політики, 
появі нових можливостей для формування сприятливої політи-
ки добросусідства. Вступ Румунії до ЄС став своєрідним викли-
ком для членів Єврорегіону з України та Республіки Молдова, які 
не були готові до швидкого впровадження європейських норм та 
стандартів у взаєминах партнерів. Особливою проблемою у три
сторонніх відносинах стало запровадження візового режиму для 
в’їзду в Румунію за європейськими стандартами для українських 
та молдовських партнерів (дане питання втратило свою гостроту 
із підписанням договорів з Європейським Союзом про безвізовий 
режим для громадян Республіки Молдова, а згодом – і України).

Разом з тим досвід євроінтеграції Румунії став корисним і для 
України, і для Республіки Молдова. Зокрема, у таких сферах, як: 

•	здійснення реформ системи державного управління та міс-
цевого самоврядування в напрямку підвищення їхньої функціо-
нальної ефективності та рівня демократичності;

•	адаптація законодавства до норм Євросоюзу;
•	вирішення традиційної низки спірних питань двосторонніх 

відносин з Румунією як з членом ЄС, оновлення договірно-право-
вої бази двостороннього співробітництва;

•	вступ Румунії до ЄС та набуття нею права голосу на основі 
принципу квот у керівних органах ЄС стало інструментом захис-
ту та просування деяких інтересів України у процесі формування 
політики ЄС;
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•	формування нових фінансових, організаційних та технічних 
інструментів ЄС, Європейського Інструмента Сусідства та Парт-
нерства сприятимуть поширенню зони добробуту на Схід, забез-
печенню безпеки на кордонах Союзу, зокрема з Україною та Рес-
публікою Молдова, розширенню міжособистісних та соціальних 
контактів тощо.

Зміни, спричинені розширенням ЄС, відбулися і у сфері тран-
скордонного співробітництва між країнами Центральної Європи 
та України. Починаючи з 2007 р. можна відзначити зростаючий 
темп транскордонної співпраці на рівні проєктної діяльності і, як 
наслідок, – відносно швидкий темп коригування та європеїзації 
менталітету акторів, які докладають зусиль до міжрегіонально-
го співробітництва. У цьому процесі надзвичайно важливу роль у 
транскордонному співробітництві адміністративно-територіаль-
них одиниць України, Республіки Молдова та Румунії відіграли 
програми сусідства та прикордонного співробітництва в рамках 
Європейського Інструменту Сусідства та Партнерства (ЄІСП).

Серед перших програм, до яких були долучені прикордонні 
території України, були Програми сусідства ЄС PHARE СВС 2004-
2006. В цей час з 12 програм сусідства Україна брала участь у чо-
тирьох. Найбільш суттєвими у нашому контексті стали програми 
сусідства «Румунія – Україна», в рамках яких вирішувались спіль-
ні для прикордонних регіонів завдання: стимулювання сталого 
економічного та соціального розвитку, співпраця у розв’язанні 
спільних проблем у сферах охорони довкілля, охорони здоров’я, 
захисту від організованої злочинності та боротьби з нею, у за-
безпеченні ефективного та надійного прикордонного контролю, 
у підтримці заходів на рівні місцевих громад.

В рамках Програми сусідства РHARE CBC Румунія – Україна 
було впроваджено 147 проєктів 80-ма аплікантами за підтримки 
95 партнерів з України, у т. ч., 38 – з Чернівецької, 33 – з Закар-
патської, 13 – з Івано-Франківської та 11 – з Одеської областей. 
Найбільша кількість проєктів була реалізована у Сучавському по-
віті (50 грантів). Як бачимо, найбільш інтенсивною дана співпра-
ця відбувалася на території Єврорегіону «Верхній Прут». 

Паралельно з програмами PHARE CBC, аплікантами яких могли 
бути лише представники Румунії (фінансування розповсюджувало-
ся виключно на румунську сторону), розгорталася програма TACIS 
CBC. Програма TACIS була менш тривалою за часом та менш гнуч-
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кою в плані фінансування, проте в її рамках вдалося реалізувати 
низку важливих проєктів у різних галузях. Безцінним став набутий 
українськими аплікатами досвід управління проєктами.

Згодом, програми сусідства 2004-2006 між Румунією та Укра-
їною, Румунією та Республікою Молдова були перегруповані у 
нову спільну операційну програму «Румунія – Україна – Республі-
ка Молдова 2007 – 2013». Фінансові інструменти PHARE та TACIS 
були трансформовані в єдиний Європейський Інструмент Сусід-
ства та Партнерства (ЄІСП), що, безумовно, покращило управлін-
ня транскордонними проєктами та сприяло більш тісному залу-
ченню партнерів з різних країн. Її особливістю стали уніфіковані 
процедури для всіх країн-учасниць (фінансування, звітність тощо). 
Зазначимо, що в рамках ЄІСП Україна була учасником ще трьох 
програм транскордонного співробітництва: «Україна-Польща-Бі-
лорусь», «Україна-Угорщина-Словаччина-Румунія», «Чорне море».

Стратегія реалізації операційної програми ґрунтувалася на 
чотирьох ключових завданнях, а саме: сприяння економічному 
та соціальному розвитку регіонів по обидва боки спільного кор-
дону; вирішення спільних проблем; забезпечення ефективних і 
захищених кордонів; сприяння місцевим прикордонним заходам 
у форматі «від людини до людини». 

Спільна операційна програма «Румунія – Україна – Республі-
ка Молдова. 2007 – 2013» Європейського Інструменту Сусідства 
та Партнерства досягла вагомих результатів у подоланні при-
кордонних бар’єрів та обмежень, у покращенні рівня економіч-
ної конкурентоспроможності та екологічної безпеки, інтенсифі-
кації рівня співробітництва у сфері політики, освіти та культури. 
На конкурс, який відбувався в два етапи, було спрямовано 1500 
проєктних пропозицій, з яких для фінансування Програмою було 
відібрано 140 проєктів. Відібрані проєкти були успішно реалізо-
вані 491 партнером з трьох країн-учасниць Програми. Зокрема, у 
рамках цієї програми ЄС у 2014-2017 рр. був здійснений велико-
масштабний протиповіневий проєкт East Avert, найбільший тран-
скордонний проєкт, що охопив практично всю територію Євроре-
гіону в трьох країнах.

Нові програми, керуючись принципами спадкоємності, були 
зосереджені на консолідації попередніх результатів і показників, 
досягнутих упродовж усього попереднього періоду дії ЄІСП. За-
гальні цілі програм були спрямовані на зростання економічного 
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розвитку і покращення якості життя людей, які живуть в межах 
території їх дії. Програми сприяли спільним інвестиціям в галу-
зі економіки, освіти, культури, інфраструктури, туризму, охоро-
ни здоров’я, особливу увагу приділяючи зростанню рівня безпеки 
громадян трьох країн. Поділ колишньої тристоронньої програми 
на дві двосторонні забезпечив більші можливості всебічної учас-
ті зацікавлених осіб і потенційних бенефіціарів. Варто зазначити, 
що для кращого розвитку транскордонної співпраці у подальшому 
враховуватимуться уроки, засвоєні під час попередніх програм. 

Упродовж 2018-2019 р. відбувалося узгодження проєктних 
пропозицій транскордонних партнерів для їх подачі до конкурс-
ного відбору проєктів за Програмами Румунія – Україна та Руму-
нія – Республіка Молдова. У 2020 р. почалося підписання конт
рактів за 13 проєктами та їх реалізація. Очікуються результати 
конкурсного відбору проєктів «hard». 

Підбиваючи підсумки, слід зазначити, що програми сусідства 
Європейського Союзу значною мірою вплинули на пожвавлен-
ня транскордонного українсько-молдовсько-румунського спів-
робітництва, на ефективну співпрацю місцевих та регіональних 
властей, громад, інститутів громадянського суспільства по різні 
боки кордону. 

Хоча при реалізації проєктів за європейськими програмами 
сусідства та партнерства часто не згадувався Єврорегіон «Верх-
ній Прут», проте чимало з них виросло з ідей, які народжували-
ся при розробці пріоритетів діяльності Єврорегіону. Формування 
та подальша діяльність Єврорегіону сприяла подоланню негатив-
них стереотипів взаємного сприйняття та заклала основи співп-
раці, взаєморозуміння та взаємодопомоги між органами влади та 
інститутами громадянського суспільства по різні боки кордону.

Участь інститутів громадянського суспільства у 
транскордонній співпраці

В успішній реалізації транскордонних ініціатив та проєктів 
на території Єврорегіону «Верхній Прут» значну роль відігра-
ли представники громадянського суспільства. На жаль, орга-
ни влади не одразу визнають ініціативу неурядових організацій 
брати участь у єврорегіональному русі. Це, у свою чергу, нега-
тивно впливає на віру представників громадських організацій в 
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свої сили і на їх бажання займатися транскордонною співпра-
цею. Так, наприклад, у 2009 р. виникла ідея створити Чернівець-
ку коаліцію неурядових організацій Єврорегіону «Верхній Прут». 
Створена коаліція внесла до Чернівецької обласної державної ад-
міністрації пропозиції щодо включення представників громад-
ських організацій до складу Робочих Комісій Єврорегіону «Верх-
ній Прут». Проте, під час чергового засідання Ради Єврорегіону, 
на якому було затверджено його новий склад керівництва і робо-
чих органів, пропозиції коаліції були проігноровані владою і до 
складу комісій не включили представників громадськості.

Двома роками пізніше, 22 січня 2011 р., у Чернівцях відбув-
ся транскордонний семінар в рамках проєкту «Неурядові органі-
зації та ЗМІ як фактор впливу на прозорість влади у формуван-
ні громадянського суспільства», що реалізовувався Благодійним 
фондом «Суспільні ресурси та ініціативи» у партнерстві з Між-
народною асоціацією малого та середнього бізнесу «Small Euro 
Business» (Республіка Молдова), Благодійним фондом «Ана» (Ру-
мунія) та ЧОГО «Буковинські перспективи» (Україна), за фінан-
сової підтримки Програми «Схід-Схід: партнерство без кордо-
нів» (Міжнародний фонд «Відродження», Фонд Сорос-Молдова 
та Фонд Сорос-Румунія). 

Під час роботи семінару була утворена Транскордонна плат-
форма неурядових організацій з міжрегіонального співробітни-
цтва, яка ставила собі за мету сприяння сталому розвитку регі-
онів та громад Східної, Південно-Східної та Центральної Європи 
шляхом цілеспрямованої участі громадськості у міжрегіонально-
му, транскордонному співробітництві та використанні можливос-
тей та інструментів транскордонного співробітництва. Керуючись 
принципами участі громадянського суспільства, демократичнос-
ті, толерантності, партнерства та прозорості, члени Платформи 
поставили перед собою завдання участі у розробці політики тран-
скордонного співробітництва на європейському, національних та 
регіональних рівнях; делегування своїх представників до орга-
нів управління транскордонної співпраці; підвищення організа-
ційної спроможності своїх членів у сфері розробки та реалізації 
транскордонних програм та проєктів; розвитку партнерських від-
носин між членами платформи для проєктної діяльності з міжре-
гіонального і транскордонного співробітництва; здійснення мо-
ніторингу дотримання регламентів та процедур, ефективності  
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виконання програм транскордонної співпраці; взаємодії з інши-
ми платформами інститутів громадянського суспільства для роз-
витку транскордонного співробітництва. 

Засновниками Платформи стали неурядові організації при-
кордонних територій України, Республіки Молдова та Румунії. 
Під час семінару була обрана координаційна рада Платформи, її 
керівний склад. Також були затверджені кандидатури представ-
ників неурядових організацій трьох країн, яких запропонували 
органам влади для включення від імені Платформи до складу чо-
тирьох Робочих Комісій та Секретаріату Ради Єврорегіону «Верх-
ній Прут» під час наступної ротації робочих органів Єврорегіо-
ну. Після підписання представниками 40 неурядових організацій 
трьох країн відповідних документів про персональні пропози-
ції Платформи, вони були вручені органам влади адміністратив-
но-територіальних одиниць-членів Єврорегіону «Верхній Прут». 
Проте кілька років не проводилися відповідні засідання (хоча 
відповідно до статутних вимог Єврорегіону вони повинні відбу-
ватися щоквартально). Врешті решт, під час чергової ротації ке-
рівництва і робочих органів Єврорегіону і ці пропозиції були про-
ігноровані органами влади. 

Незважаючи на усі спроби, представники інститутів грома-
дянського суспільства так і не потрапили до складу робочих ор-
ганів Єврорегіону «Верхній Прут», хоча про їх потенціал спів-
робітництва можна судити з кількості успішно реалізованих 
транскордонних проєктів.

Європейські парадигми транскордонного 
співробітництва та Україна

Користаючи можливості першої Угоди про партнерство та 
співробітництво між європейськими спільнотами та їх членами 
і Україною від 16 квітня 1994 р., а також перший досвід проєк-
тів TACIS/PHARE CBC та інших відповідних програм ЄС, ініціа-
тива створення Карпатського Єврорегіону поширилась у суціль-
ну систему інших єврорегіонів, яка охоплює сьогодні всі суміжні 
прикордонні регіони України та країн ЄС і НАТО (Єврорегіони 
«Буг», «Верхній Прут» та «Нижній Дунай»). На основі цих здо-
бутків транскордонне співробітництво було визнане ключовим 
елементом регіональної політики вже в першій Програмі інте-
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грації України з ЄС, затвердженій Указом Президента України 
від 14 вересня 2000 р. № 1072 та у Концепції державної регіо-
нальної політики, затвердженої подібним Указом від 21 травня 
2001 р. № 341.

Ці можливості та очікування були обговорені з відповідними 
інституціями ЄС і НАТО, а також на міжурядовому рівні з дер-
жавами-членами Євросоюзу, включаючи всіх сусідів України. На 
цій основі, Кабінет Міністрів України своїм розпорядженням від 
14 лютого 2002 р. № 59-р доручив українським членам Євроре-
гіону «Верхній Прут» «експериментальну розробку механізмів 
транскордонного співробітництва (ТКС) як елементів процесів 
європейської інтеграції та розвитку регіональної політики». 

Зазначимо, що на перші виклики формування Інструменту сусід-
ства і партнерства ЄС, Україна у 2003 р. визначила транскордонне 
співробітництво одним з ключових пріоритетів співпраці з ЄС, а у 
2004 р. був ухвалений Закон «Про транскордонне співробітництво», 
ініційований Чернівецькою областю. Згодом, у 2018 р., цей Закон 
був доповнений положеннями, що дозволяють створювати Євро-
пейські об’єднання територіального співробітництва з регіонами 
країн ЄС та Єврорегіональні об’єднання з країнами Ради Європи.

Відповідаючи потребам Східного партнерства, за спільними 
розробками з Асоціацією європейських прикордонних регіонів та 
з Центральноєвропейською ініціативою, Україна також пошири-
ла ці розробки для ширшого транскордонного співробітництва з 
білоруськими сусідами в єврорегіонах «Буг» та «Дніпро», з мол-
довськими – через вищезгадані єврорегіони «Верхній Прут» та 
«Нижній Дунай», а також Єврорегіон «Дністер/Ністру». Були та-
кож здійснені спроби створення Чорноморського єврорегіону.

Згодом, після утворення Міністерства регіонального розвитку 
України (2007 р.) розпочалась підготовка Меморандуму взаємо-
розуміння для встановлення Діалогу про регіональну політику 
та розвиток регіональної співпраці між Міністерством та Євро-
пейською Комісією. Підписаний 22 липня 2007 р. Меморандум 
передбачає «посилення транскордонного співробітництва та со-
ціально-економічного розвитку прикордонних регіонів, а також 
сприяння транскордонному, транснаціональному та міжрегіо-
нальному співробітництву як важливому інструменту сталого те-
риторіального розвитку». Користуючись такою можливістю Чер-
нівецька область ініціювала наступні кроки української сторони:
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•	Парламентські слухання і затвердженням відповідної поста-
нови Верховної Ради України (27.06.2007 р. №1242);

•	відображення потенціалу транскордонного співробітництва 
регіонів України та єврорегіонів за участі її адміністративно-те-
риторіальних одиниць у SWOT-аналізі планування ТКС в країнах 
Центральної Європи (опубліковано Радою Європи у 2009 р.);

•	розробку Методичних рекомендацій щодо координації тран-
скордонного співробітництва з використання сучасних інформа-
ційно-комунікаційних технологій для розвитку ТКС (затверджені 
наказом Мінрегіону України від 27.01.2009 р. № 46), а також Кон-
цепції Національної стратегії формування та розвитку транскор-
донної кластеризації (затверджена Рішенням Колегії Мінрегіону 
України від 17.09.2009 р. № 46).

Перший досвід участі у згаданих програмах Європейського 
Інструменту Сусідства та Партнерства, а також подальші спро-
би залучення українських учасників до Центральної та Півден-
но-Східної програм Interreg були відображені та обговорені у 
2009-2011 рр. в рамках Відкритих днів ЄС та ключових початко-
вих подій Східного партнерства у Брюсселі. Їх результати стали 
наріжним каменем для активної ролі України з 2009 р. у форму-
ванні Стратегії Європейського Союзу щодо Дунайського Регіо-
ну (EUSDR) (Декларація Бухарестського Саміту від 8 листопада 
2010 р. та Висновки Ради ЄС від 13 квітня 2011 р.). 

Одночасно регіони України та інститути громадянського сус-
пільства були залучені до формулювання пріоритетних напрям-
ків EUSDR, планування діяльності та узгодження рекомендацій 
щодо фінансування ключових проєктних ініціатив, а також до об-
говорень з Європейською Комісією, Комітетом регіонів та Євро-
пейським економічним та соціальним комітетом.

Пріоритет розвитку прикордонних територій та сталого роз-
витку регіонів знайшов своє відображення в Угоді про асоціа-
цію між Україною та ЄС, в якій сторони задекларували підтрим-
ку транскордонного та міжрегіонального співробітництва (глава 
27 розділу V «Економічне та галузеве співробітництво»). Зго-
дом, внаслідок парламентських слухань від 8 червня 2016 р. була 
ухвалена Постанова Верховної Ради України від 21 вересня 2016 
р. № 1537 із вичерпними рекомендаціями Верховні Раді,  урядо-
вим, регіональним та місцевим владам і громадам (враховуючи 
кардинальні процеси децентралізації в Україні) щодо поглиблен-
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ня усіх існуючих форм транскордонної співпраці, спрямованих на 
втілення Угоди про асоціацію та ефективну реалізацію спільних 
пріоритетів Стратегії ЄС щодо Дунайського регіону.

Презентація і обговорення українських розробок на форумах 
EUSDR та на засіданнях відповідних Наглядових груп за її прі-
оритетними напрямами  дозволили сформулювати у листопаді 
2019 р. українські пропозиції до переглянутого Плану дій EUSDR 
на 2021-2027 рр. 

В останні роки підтримка транскордонної співпраці з боку ЄС 
послідовно зростає. На сьогоднішній день Україна бере участь у 
чотирьох спільних операційних та регіональних програмах, що фі-
нансуються ЄС у 2014-2020 рр., а також у Дунайській транснаціо-
нальній програмі (Interreg V – B Дунай – CCI2014TC16M6TN001), 
три з яких є доступними для членів Єврорегіону «Верхній Прут».

Водночас вже проголошено залучення України до імплемента-
ції Європейської Зеленої угоди (з інтеграцією її пріоритетів до но-
вих платформ Наступного покоління та Справедливого переходу 
ЄС). Однак, набутий досвід розбудови транскордонного співробіт-
ництва, на наш погляд, вимагає суттєвого покращення координа-
ції різних інструментів ЄС та українських проєктів територіально-
го рівня для забезпечення синергетичного сприяння як з боку ЄС, 
так і в самій Україні. Ця суттєва системна вимога могла б відігра-
ти ключову роль для подальшого успіху ТКС між ЄС і Україною, 
якщо сторони знайдуть можливість подолати попередні приклади 
неврахування програмами Європейського Інструменту Сусідства 
ключових проєктів, рекомендованих 14 країнами EUSDR (вклю-
чаючи Україну, Республіку Молдова та Румунію). Водночас, цілі 
ТКС як механізму сусідства ЄС все ще не пов’язані системно з ін-
шими інструментами ЄС, доступними для України.

Враховуючи важливість транскордонного співробітництва і 
для європейської інтеграції України, Чернівецька область висту-
пила з ініціативою щодо перетворення існуючих Агенцій регіо-
нального розвитку в областях України в Офіси регіонального роз-
витку та сприяння європейській та євроатлантичній інтеграції, 
яка була підтримана відповідним розпорядженням Кабінету Мі-
ністрів України (3 березня 2020 р. № 209-р). 

Виходячи з наростаючих викликів сьогодення, актуалізується 
значення галузевих аспектів транскордонного співробітництва. 
Галузеве співробітництво має на меті забезпечити одночасний 
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синергетичний сталий розвиток прикордонних співпрацюючих 
територій у сфері інноваційних технологій та ділової діяльності 
у цих регіонах, відповідаючи потребам мешканців, збереженню 
довкілля та вимогам безпеки відповідно до національних, міжна-
родних / макрорегіональних інтересів (наприклад, шляхом роз-
будови транскордонної кластеризації). У той же час цей підхід 
повинен забезпечити прогрес за спільними пріоритетами Угоди 
про асоціацію, Європейської Зеленої угоди та парадигм ЄС «На-
ступне покоління», «Справедливий перехід» та «Східне парт-
нерство», а також – за макрорегіональними стратегіями (у т. ч., 
Стратегії ЄС для Дунайського регіону) та міжнародними угодами 
і конвенціями (зокрема, Карпатської та щодо взаємодії на тран-
скордонних водотоках).

Відповідаючи цим цілям, зокрема, у сфері комунікацій та інф-
раструктури перетину кордону (а також інших аспектів територі-
ального розвитку, віддзеркалених у ТКС), нові програми на 2021-
2027 рр. повинні, на наш погляд, стимулювати завчасну розробку 
необхідних техніко-економічних обґрунтувань і екологічних оці-
нок прикордонної інфраструктури (з визначенням реальних мож-
ливостей і завдань проєктування та ремонту / реконструкції), що 
забезпечить покращення транскордонної мобільності, місцевих 
зв’язків, а також кращу синергію з основними потоками тран-
спортних систем ЄС TEN-T та нових залізничних вантажних ко-
ридорів (RFC) (вони поширюються на простір Східного партнер-
ства за рішенням Єврокомісії від 9 листопада 2018 р.). 

Щодо енергетичної галузі – подальший транскордонний роз-
виток у сферах місцевого виробництва, транзиту, споживання і 
перетворень енергії та впровадження енергозберігаючих техно-
логій, а також будь-які інші концентровані аспекти територіаль-
ного розвитку повинні бути системно пов’язані зі стратегічним 
співробітництвом з ЄС, особливо на таких територіях, як, напри-
клад, спільні енергетичні острови, коридори TEN-E, комплекси 
та системи акумулювання на прикордонних річках, тощо.

У сфері міжнаціонального співробітництва між поліетнічними 
регіонами зі значною туристично-рекреаційною і історико-культур-
ною спадщиною слід поєднувати, на нашу думку, потенціал вище-
зазначених і нижченаведених аспектів сталого розвитку терито-
рій / сільських районів, таких, як розвиток місцевої інфраструктури 
кордону та забезпечення мобільності через кордон, відновлення лі-
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сів Карпат, використання нових можливостей громад та сприяння 
функціям новоутворених районів у процесі децентралізації тощо.

У сфері екологічної безпеки – пріоритети нових програм ТКC 
повинні бути орієнтовані на співпрацю в транскордонних річко-
вих басейнах. Найбільш важливим для цієї мети має стати пла-
нування управління водними ресурсами та запобігання ризикам 
повеней і пом’якшення їх наслідків (а також з інших питань над-
звичайних ситуацій) відповідно до приписів Угоди про асоціацію 
та ключових директив ЄС. Що стосується інших питань еколо-
гічної безпеки, зміни клімату та збереження природних ресур-
сів за допомогою найважливіших нових програм, що належним 
чином відповідають викликам кліматичних змін, як-то відновлен-
ня лісів, перш за все у карпатських водозборах основних євро-
пейських річок Балтійського та Дунайського макрорегіонів. Про-
тягом останніх десятиліть, внаслідок зменшення акумулювання 
джерел питної води через снігозатримання і глетчери, це завдан-
ня є єдиною ефективною синергетичною відповіддю на наслідки 
глобальних змін клімату.

Для екологічно обґрунтованого виробничого та сільськогос-
подарського бізнесу транскордонний розвиток з відповідними 
освітніми, науковими та інформаційно-комунікативними програ-
мами покликаний сприяти транскордонному співробітництву. 
ТКС надає переваги проєктам, заснованим на Циркулюючій еко-
номіці (Circular Economy) та загальних принципах найкращих до-
ступних технологій (BAT), які охоплюють загальний життєвий 
цикл будь-яких сфер виробництва (торгівлі, споживання, пово-
дження з відходами). Останнє має здійснюватись за економічни-
ми ланцюжками від вилучення природних ресурсів та відповід-
них природоохоронних / компенсаційних заходів, до вторинних 
ресурсів та економії енергії, користаючи можливості транскор-
донної кластеризації.

У свою чергу, секторальні пропозиції до нових Програм ЄС 
з транскордонного співробітництва з Україною на 2021-2027 рр. 
формулюються з урахуванням рішень керівництва України та від-
повідних її угод з ЄС. В якості інституційної основи для оновле-
ного підходу до транскордонної співпраці могло б бути створення 
Європейських об’єднань територіального співробітництва (EGTC) 
(зокрема, на базі вже існуючих єврорегіонів), які передбачені За-
коном України «Про транскордонне співробітництво». І, як по-
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чатковий крок для цього, може бути використана вже згадана 
трансформація Агенцій регіонального розвитку в Офіси регіо-
нального розвитку та сприяння європейській та євроатлантич-
ній інтеграції. Зазначимо, що ідея створення яких вже підтрима-
на ключовими українськими  центральним органами виконавчої 
влади та Генеральним директоратом Єврокомісії DG-Regio.

Для підвищення рівня безпеки транскордонного співробітни-
цтва одним із ключових пріоритетів нових програм має бути під-
тримка розвитку сучасної прикордонної інфраструктури, відпо-
відно до реальних завдань транскордонного сталого розвитку: 
від місцевої та транс’європейської мобільності до етно-культур-
них потреб людей.

Виклики ефективній роботі єврорегіону.
Єврорегіони є одним із найбільш вдалих прикладів інститу-

ціоналізованого транскордонного співробітництва на європей-
ському континенті. Єврорегіони слугують ефективним знаряд-
дям передачі «ноу-хау» у сфері управління, зокрема в контексті 
розширення ЄС та існування різних швидкостей інтеграції країн 
Центральної Європи та України. В першу чергу, можна вважа-
ти ефективною діяльність галузевих робочих груп, створених у 
рамках цих утворень, позаяк вони надають їй усталеного та сис-
темного характеру. Упродовж останніх років значно розширився 
перелік та спрямування двосторонніх транскордонних ініціатив 
місцевих/регіональних органів влади, однак їхню ефективність 
через локальний масштаб впливу поки що важко оцінити. 

Позитивним прикладом транскордонного співробітництва у 
Центральній Європі є розробка концепцій / стратегій просторо-
вого розвитку, формування єврорегіонів у рамках ширших струк-
тур. Менші за масштабом утворення будуть ефективнішими у за-
лученні коштів міжнародних донорів, зокрема ЄС.

Попри усі переваги єврорегіонів, конкретні транскордонні за-
ходи, успіхи конкретних двосторонніх та тристоронніх проєктів, 
які були реалізовані на території єврорегіонів, зокрема Євроре-
гіону «Верхній Прут», на шляху успішно співробітництва є й сут-
тєві перепони. Спільними для Єврорегіону «Верхній Прут», як 
і для інших єврорегіонів за участі адміністративно-територіаль-
них одиниць України, Румунії та Молдови, є не тільки особливос-
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ті утворення, але й проблеми, труднощі, які стоять на перешкоді 
реалізації транскордонних проєктів, а також розвитку транскор-
донного співробітництва із залученням технічної і фінансової 
допомоги з боку регіональних партнерів з країн ЄС і впливових 
міжнародних структур. Суть їх зводиться до наступного:

1.	 Недостатньо чіткою є нормативно-правова база для здій-
снення загального фінансування транскордонних проєктів (кре-
дитування, концентрація місцевих, регіональних і державних бю-
джетних асигнувань і засобів приватних і міжнародних структур) 
і забезпечення відповідних гарантій.

2.	 Брак коштів для співфінансування проєктів, які реалізу-
ються органами місцевої влади, установами, організаціями, в т. 
ч., неурядовими організаціями за програмами Європейського Со-
юзу, Програм посольств європейських країн в Україні, проєктних 
програм міжнародних, приватних фондів та інших організацій.

3.	 Значна географічна площа єврорегіонів та велика кіль-
кість членів єврорегіонів не сприяють знаходженню оптималь-
них управлінських рішень, які б приймалися регіональними та 
місцевими органами влади для розв’язання проблем, що і є осно-
вною місією діяльності подібних структур у Європі.

4.	 Надмірна амбіційність і, водночас, нечіткість місії функці-
онування, повна відсутність персоналу структур єврорегіонів на 
кордонах України та держав Центральної Європи, які декларують 
прагнення вирішити спільні проблеми у всіх сферах суспільного 
життя. Безумовно, вирішення різних гуманітарних, не лише еко-
номічних, проблем прикордоння є позитивним, але за відсутності 
пріоритетів, ця діяльність розпорошується і не є ефективною.

5.	 Практично відсутнім є спільне планування розвитку при-
кордонних територій, що, в цілому, гальмує і розвиток інших еко-
номічних ініціатив, зокрема розбудову інфраструктури прикор-
доння.

6.	 Окремі території, які є учасниками транскордонного 
співробітництва, характеризуються низьким рівнем соціально-
економічного розвитку, порівняно з середніми національними 
показниками, нерозвиненою транспортною та комунікаційною 
інфраструктурою, що не сприяє взаємовигідному економічному 
співробітництву.

7.	 Різниця між рівнями децентралізації управління у країнах 
ЄС та в Україні і Республіці Молдова, специфіка правової системи 
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останніх двох країн, норми яких часто вступають в колізію з нор-
мами ЄС у сфері управління, підприємницької діяльності тощо не-
гативно впливає на рівень співпраці прикордонних регіонів.

8.	 У структурах Єврорегіону «Верхній Прут» недостатньо 
представлені та задіяні ділові кола. Робочі органи Єврорегіону 
представлені здебільшого державними службовцями, що мало 
сприяє вирішенню проблем представників бізнесу та інших заці-
кавлених сторін.

9.	 Регіональні та місцеві органи влади недостатньо залуча-
ють і, водночас, надають недостатню підтримку транскордонно-
му співробітництву на рівні інститутів громадянського суспіль-
ства, особливо у випадках, коли останні реалізують проєкти, які 
вписуються в стратегії розвитку територій.

10.	 Практично відсутньою є ефективна співпраця з просторо-
вого розвитку прикордоння та розбудови інфраструктури, що є 
традиційно основним завданням подібних структур у країнах Єв-
ропейського Союзу.

11.	 Водночас, правовий та організаційний потенціал євроре-
гіонів не використовується повністю, в основному через те, що ні 
єврорегіони, ні їх інституції не мають статусу юридичної особи, 
що унеможливлює безпосереднє залучення ними проєктів, інвес-
тицій тощо. 

12.	 Існуюча нині система оподатковування товарів і послуг, 
які виробляються на території єврорегіонів, створених на кордо-
ні з Європейським Союзом, складні системи митної процедури, 
відсутність системи взаємовизнання сертифікатів, необхідність 
оформлення у різних структурах значної кількості інших доку-
ментів роблять наразі невигідним розвиток товарообміну і коопе-
рування в рамках єврорегіонів. 
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Додаток 1.
Пропозиції,  

висловлені учасниками міжнародного круглого столу 
«Нові європейські парадигми співпраці та потенціал Єв-

рорегіону «Верхній Прут», присвяченого 20-ти річчю його 
утворення, який відбувся 22 вересня 2020 р.

22 вересня 2020 р. відбувся міжнародний круглий стіл «Нові 
європейські парадигми співпраці та потенціал Єврорегіону 
«Верхній Прут», присвячений 20-ти річчю його утворення, орга-
нізований Чернівецьким регіональним центром перепідготовки 
та підвищення кваліфікації працівників органів державної вла-
ди, органів місцевого самоврядування, державних підприємств, 
установ та організацій, за підтримки Представництва Фонду Ган-
са Зайделя в Україні, Республіці Молдова та Румунії, 

Посадовці, експерти, представники інститутів громадянського 
суспільства прикордонних регіонів України, Республіки Молдова 
та Румунії, які взяли участь у роботі круглого столу, обговорили 
наступні проблеми: сучасні виклики та необхідність втілення но-
вої архітектоніки Єврорегіону «Верхній Прут» в контексті євро-
пейських тенденцій посткризового розвитку; економічні та інф-
раструктурні моделі тристоронньої єврорегіональної співпраці; 
потенціал транскордонної взаємодії громад та інститутів грома-
дянського суспільства на території Єврорегіону «Верхній Прут».

За результатами обговорення учасники круглого столу запро-
понували наступне:

•	Удосконалити наявні механізми отримання та використання 
технічної допомоги, що надається органам місцевого самовряду-
вання, зокрема щодо забезпечення територіального та інститу-
ційного розвитку України відповідно до стандартів Європейського 
Союзу, зокрема фінансування бюджетними програмами та поза-
бюджетними джерелами з максимально ефективним використан-
ням базового підходу ЄС  з відшкодування грантами міжнародної 
технічної допомоги та національного співфінансування транскор-
донних проєктів, підтриманих Європейською Комісією, та які від-
повідають державним,  регіональним та місцевим цілям соціаль-
но-економічного розвитку прикордонних громад та регіонів.

•	Урядовим, регіональним та місцевим органам влади України 
у взаємодії з партнерами з країн ЄС і Східного партнерства ви-
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значити на всіх управлінських рівнях можливості підтримки та 
фінансування транскордонних проєктів, що мають спільні цілі та 
реалізація яких представляє взаємний інтерес (наприклад, з від-
новлення і розбудови міжнародного транзитного потенціалу).

•	Посилити сучасний нормативно-правовий потенціал та ін-
ституційну основу єврорегіонів, зокрема Єврорегіону «Верхній 
Прут», у т. ч., утворенням дієвих структур (фондів, асоціацій тощо) 
з правом юридичної особи, зокрема Європейських об’єднань те-
риторіальної співпраці, що дасть можливість безпосереднього 
просування ними проєктів і залучення інвестицій тощо, із збере-
женням статусу Єврорегіону як політико-економічної та соціаль-
но-культурної платформи тристороннього співробітництва.

•	Регіональним та місцевим структурам розробити фінансові 
механізми підтримки транскордонних ініціатив інститутів грома-
дянського суспільства, принаймні на рівні співфінансування їхніх 
проєктів, у випадках їх відповідності основним цілям та напрям-
кам стратегій розвитку територій та громад.

•	Урядовим структурам України підтримати діяльність євро-
регіонів як форму «м’якої» євроінтеграції без порушення звич-
ного для країн контексту розвитку. На базі одного з єврорегіонів 
(наприклад, пілотного Єврорегіону«Верхній Прут») здійснити по-
рівняльний аналіз нормативно-правової бази в області транскор-
донного співробітництва з виробленням відповідних рекоменда-
цій щодо її модифікації. 

•	Відпрацювати на базі пілотного Єврорегіону«Верхній Прут» 
правила підтримки регіональних проєктів, що діють у депресив-
них регіонах країн ЄС для її поширення на інші області України.

•	Брати участь у підготовці спільних із сусідніми державами 
концепцій та стратегій розвитку прикордонних територій за різ-
ними напрямками діяльності, дотримуючись при цьому загально-
державних інтересів та законодавства кожної сторони. 

•	Прикордонним регіональним та місцевим органам влади 
здійснювати інвентаризацію стратегій розвитку та проєктів у їх 
взаємозв’язку на відповідність цілям, пріоритетам, індикаторам 
результативності та ефективності, у т. ч., з єврорегіонального 
співпробітництва.

•	Керівництву адміністративно-територіальних одиниць-чле-
нів Єврорегіону «Верхній Прут» сприяти організації під його егі-
дою щорічних виставок-ярмарків, за принципом ротації, з метою 
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популяризації та спільного просування торговельно-економічно-
го та туристичного потенціалу цих регіонів. Максимально залу-
чати до відповідних ярмаркових заходів європейських партнерів 
Єврорегіону. 

•	Продовжити практику щорічного проведення (шляхом ро-
тації) міжрегіонального тристороннього бізнес-форуму, спрямо-
ваного на демонстрацію торговельно-економічних досягнень та 
потенціалу регіонального співробітництва, ознайомлення з зако-
нодавчими особливостями сторін у сфері торгівлі та інвестицій. 
Залучати до участі у бізнес-форумі представників влади, очільни-
ків та провідних фахівців вільних економічних зон і технопарків 
трьох країн-сусідів.

•	Запровадити практику проведення в рамках щорічних тра-
диційних днів Європи також днів центрів адміністративно-тери-
торіальних одиниць-членів Єврорегіону (за принципом ротації). 
Під час згаданих днів основну увагу приділяти демонстрації тор-
говельно-економічного потенціалу, організовувати зустрічі діло-
вих кіл українсько-румунсько-молдовського прикордоння.

•	Ініціювати розробку стратегії розвитку туристичної галу-
зі Єврорегіону «Верхній Прут», передбачивши в ній організацію 
спільних туристичних маршрутів.

•	Сприяти транскордонному розвитку у сферах місцевого ви-
робництва, транзиту, споживання і перетворень енергії та впрова-
дження енергозберігаючих технологій у системному взаємозв’язку 
зі стратегічним розвитком прикордонних територій ЄС.

•	Націлювати проєкти за програмами ТКС з Євросоюзом на 
співпрацю в транскордонних річкових басейнах, особливу увагу 
приділяючи плануванню управління водними ресурсами та за-
побігання ризикам повеней і пом’якшення їх наслідків (а також 
з інших питань надзвичайних ситуацій) відповідно до приписів 
Угоди про асоціацію та ключових директив ЄС.

•	Сприяти екологічно обґрунтованому сільськогосподарсько-
му та виробничому бізнесу із відповідними освітніми, науковими 
та інформаційно-комунікативними програмами, заснованими на 
Циркулюючій економіці (Circular Economy) та загальних принци-
пах найкращих доступних технологій (BAT).

•	Прикордонним регіональним та місцевим органам влади за-
безпечити комплексність, прозорість, системність та мультивек-
торність у релізації проєктів та формуванні й розвитку кластерів 
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в рамках транскордонної регіональної співпраці, віднайти мож-
ливість підтримки подібних проєктів, реалізованих інститутами 
громадянського суспільства.

•	Органам влади, інститутам громадянського суспільства 
адміністративно-територіальних одиниць-членів Єврорегіону 
«Верхній Прут» проявляти ініціативу щодо участі у розробці прі-
оритетних напрямків нових програм сусідства та партнерства Єв-
ропейського Союзу.

•	Збільшити кількість пунктів перетину кордону та провести 
технічну реконструкцію наявних, надати їм міжнародний статус, 
вдосконалити прикордонну інфраструктуру, сприяти підвищен-
ню рівня кваліфікації прикордонників та митників, залучаючи з 
цією метою кошти ЄС.

•	Продовжити розробку та реалізацію взаємних просвітниць-
ких програм для населення прикордоння з метою поширення ін-
формації про можливості транскордонного співробітництва, на-
лагодження контактів між громадами по різні боки кордону.

•	Керівництву адміністративно-територіальних одиниць Євро
регіону«Верхній Прут» підтримувати участь неурядових органі-
зацій у його діяльності, забезпечити їх представництво в усіх Ро-
бочих Комісіях Єврорегіону.

•	Керівництву адміністративно-територіальних одиниць Євро-
регіону «Верхній Прут» підтримувати участь депутатського кор-
пусу адміністративно-територіальних одиниць-членів Єврорегіо-
ну, забезпечити їх представництво в усіх його робочих органах. 
Рекомендувати членам робочих органів Єврорегіону періодично 
звітувати про свою діяльність перед органами або зібраннями, 
що їх делегували.

•	Раді Єврорегіону «Верхній Прут», з метою висвітлення її ді-
яльності, залучати представників регіональних засобів масової 
інформації. 

•	Розглянути можливість створення дво- чи тристоронніх єв-
рорегіональних ініціатив на території єврорегіонів, зокрема, Єв-
рорегіону «Верхній Прут» (на взірець «Interregio»), завданням 
яких буде вирішення локальних проблем невеликих за площею 
територій, зокрема, завдань економічного розвитку та розбудови 
інфраструктури.

•	Підтримка діяльності мережі офісів регіонального розвитку 
та сприяння європейській та євроатлантичній інтеграції з метою 
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розробки стратегій/програм/проєктів розвитку регіонів та тери-
торій прикордоння, а також з метою інформування громадян про 
діяльність ЄС.

•	З метою подальшої гармонізації міжетнічних відносин на 
прикордонні та транскордонної співпраці у галузі етнополітики, 
керівництву Єврорегіону «Верхній Прут» ініціювати та підтриму-
вати діяльність спільного науково-творчого колективу з напра-
цювання спільних підходів до моніторингу і наукового аналізу ет-
нокультурного розвитку відповідних територій і регіонів. 

•	З метою попередження конфліктних ситуацій у міжетніч-
них та міжрегіональних відносинах на ґрунті різних тлумачень 
історичних та політичних подій ініціювати та підтримувати діяль-
ність спільного науково-творчого колективу з вироблення корек-
тних підходів до вивчення та подальшого  висвітлення регіональ-
ної історії.
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в и д а в н и ч и й д і м
p u b l i s h i n g h o u s e

телефон
[ ]0372 552 943

адреса
58000, м. Чернівці,
вул. Радищева, 10

e-mail

info@bukrek.net
web-сайт
www.bukrek.net

Свідоцтво про внесення

до Державного реєстру суб’єкта

видавничої справи ЧЦ №1 від 10.07.2000 р.

Видавець та виготовлювач

Інформаційно- аналітичне видання

Єврорегіон «Верхній Прут»:  
досвід, особливості, виклики, 

шляхи інтенсифікації  
співробітництва

Укладачі:  
Сергій Гакман, Наталія Нечаєва-Юрійчук, 

Зіновій Бройде
Науковий редактор Микола Ярмистий

Коректор Інна Криворук
Комп’ютерна верстка Віталія Моцкіна

Формат 60х84/16. Ум. друк. арк. 2,09. Зам. № 1561.



Засідання Робочої  
Комісії Єврорегіону  
«Верхній Прут»  
з питань економіки,  
інфраструктури і  
туризму  
07.07.2002 р.

Засідання  
Ради  

Єврорегіону  
«Верхній Прут»,  

м. Чернівці,  
16.11.2001 р.

Засідання  
Ради  

Єврорегіону  
«Верхній Прут»,  

м. Сучава.  
29.05.2010 р.



 
 
 

Засідання  
Ради  

Єврорегіону  
«Верхній Прут» 

с. Бояни,  
Чернівецької 

області 
27.04.2018 р.



 
 
Спільне  
засідання  
Чернівецької  
обласної ради і  
Сучавської  
повітової ради, 
м. Сучава,  
2016 р.

Спільне  
засідання 

Чернівецької 
обласної ради і 

Сучавської  
повітової ради, 

м. Сучава,  
2012 р.



Заходи  
Європейського  
тижня молоді.  

Сучава,  
листопад 2006 р.

Спільний  
українсько-
румунський  

тренінг.  
Дорогой 

Ботошанського 
повіту,  

листопад 2007 р.



 
Зустріч  

представників  
неурядових  
організацій  

Єврорегіону  
«Верхній Прут»  

м. Белць,  
Республіка  

Молдова.   
Лютий 2011 р.

Засідання 
Транскордонної 

платформи 
неурядових 

організацій з 
міжрегіонального 

співробітництва, 
Чернівці, січень 

2011 р.



Міжнародна  
наукова  

конференція  
Центрально- 

Європейської  
Ініціативи  

«ЦЄІ – Буковина»  
на міжнародному  

контрольно- 
пропускному  

пункті «Сірет –  
Порубне»,  
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